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Abstract:

It is a well-known fact that al-Ghazzali’s influence in the Malay world or what is Southeast Asia today is both pervasive and profound. The effect of his influence is
evident in Malay-Muslim religious thought and practice and it is felt until today. One of the evidences which can be used to gauge this great thinker’s influence is
by looking at the translations and commentaries (syarah) of local scholars of his works into Malay. It has been proven that these Malay commentaries began in
the eighteenth century led by scholars such as ‘Abd al-Samad al-Palimbani and Dawud al-Patani. There were various types of these translations and
commentaries which ranged from literal translations to commentaries and to what some scholars considered to be original compositions themselves. These
writings, either in manuscript or printed, are found in local libraries including the Pusat Manuskrip Melayu, Perpustakaan Negara Malaysia. In this paper I will list
six important Malay syarahs and describe briefly on their style and content with the aim of showing what the Malay scholars considered to be important from alGhazzali’s teachings to be transmitted to the local Malay-Muslims who mostly did not understand Arabic and hence, could not read the author’s original works. In
this way, we are able to see how the Malay scholars used these Malay syarahs to interpret and transmit the teachings of Islam to the Muslim community in the
Malay world.
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Works on al-ghazzali: Want to study bahasa indonesia? Grammar. Dictionary. Al-ghazzālī’s works: indonesian. 1. TRANSLATION (2. Syarah Imam Nawawi atas Bidayatul Hidayah alGhazali [Light upon light. Commentary of Imam Nawawi to al-Ghazali’s Bidayat-ul-Hidayah] (trans. by Abdul Halim, ed. CRBA). Jakarta, Indonesia: IIMaN, Hikmah. ---. Marāqīul-‘ubūdiyah [ladder of devotion]. Works on al-ghazzali: Abdullah, M. Amin. (2002). Antara al-Ghazali dan Kant: filsafat etika Islam [Between al-Ghazali and Kant: Islamic philosophy of
ethics] (trans. by Drs. View Al Ghazzali Research Papers on Academia.edu for free. Thus, as mentioned in the review (paraphrasing Bakar): Both al-Farābī the philosopher and
Ghazzālī the apologetic theologian "recognize a sharp difference between the purely intellectual sciences and those based on revelation." Beyond this review: In an *objective logic* of
universes of discourse we seek to overcome this discontinuity. The Malay Syarah (Commentary) of Al Ghazali's Works. Lire Et Comprendre Le Coran. THE FAITH AND PRACTICE OF
AL-GHAZALI.pdf. Span 1344 12 Entre Recette Magique d Al Buni Et Priere Islamique d Al Ghazali Textes Talismaniques d Afrique Occidentale. 47995328 Fons Vitae Book Catalog.
Al-Ghazali goes on to survey the opinions of the philosophers on ethics and politics. THE INCOHERENCE . furtively using this embellishment to sell their rubbishy wares more readily".
There is no God but God.

